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Ukrainian people Taras Shevchenko and his influence on development and becoming of the Ukrainian
literary language.

Creative, public, artistic personality of Taras Shevchenko is deep and many-sided. She was and is
the object of scientific researches of many sciences are philosophy, histories, literary criticisms, linguis-
tics, studies of art, psychologies and other. The researches of the Shevchenko works’ connoisseurs help
to understand Shevchenko true, anymore to get to know him. Scientists gave large value to the careful
reading of the handwritten texts of poet, in particular to their lexical system, style, spelling, separate
letter, logic of the punctuation marks and other language elements.

All life Ivan Ogienko cherished literary Ukrainian, because considered her the spiritual treasury
of the Ukrainian people, and Taras Shevchenko — by her creator. Shevchenko took the work, energy of
the word of not only contemporaries but also provided powerful influence on next generations. And
today Ukrainian literary language — it one of highly developed languages of Europe and whole world.
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CEMAHTW4HI OCOBJIMBOCTI MAPEMIA HA MO3HAYEHHS
METEOPOJIOTNYHUX SIBULL, (HA MATEPIAJTI HOBOTPELLbKOT, YKPATHCBKOT
TA PYMEWCbKOi MOB)

KyasrypHo-HamionanbHa cuenudika MOBHUX OJWHUIIHL 3aBXKAM BUKJIWKAE MiABUINEHUNA iHTEpec
HaYKOBIIiB, OCKILJIBKM 03BOJISE€ BUCBiJINTU PidHiI PiBHI mpOABY IIEBHOrO KYJLTYPHOT'O ABUIINA Yy MOBI.
KynbTypHO-HaIliOHAJIBHUN ACHEeKT PO3TJIALAEThCI AK iH(popMaIllis, Mo BKJIOUYAE PisHi colianbHi, er-
"Horpadiuui, reorpagiuni, icropuuni BizoMmocTi 7 Hece B co0i acoriaTuBHO-00pa3Hy iH(popMmaIriro Hocis
moBu. ToMy HigBUIITEHOIO YBATr00 JOCHiIAHUKIB KOPUCTYETHCA BUBUEHHSA ABUIA mapeMii. IcHyOTEH pisHi
TOUYKH 30PYy BiJHOCHO TOr0, KYJAU BiTHOCUTHU IIPUCIiB’ A Ta MIPUKA3KU, POSTJIAAATH iX AK (POJIbKJIOPHUI
JKaHp, Y1 AK QYHKIiOHAJbHI OOUHUIII MOBH, AKi BifHOCATHCS M0 hpaseoaoriuHoro GoHIY.

BuBuenuam ¢paseosiorii Ta mepcrueKTHUB ii JocaigkeHHs 3aiiMaJnca Taki gocaiguauku, sk B.B. Bu-
"Horpagos, H.M. Amocosa, B.JI. Apxaurenscbkuii, O.B. Kyuin, B.M. Temxia, JI.I'. CKpunHuk Ta iHIri;
cepeJ rpellbKUX BUEHHUX CJIiJl 3a3HAUNTH TAKUX MOBO3HABIIIB, aK X. Cimeownizic, C.T'. Bioc, E. Mirya,
BTiM, ix pob6oTu 34e6iJIbIIIOr0 CTOCYIOThCA BUKJAAEHHS 3arajJbHUX IOJIOXKEHb ()paseosiorii, mapemio-
JIorii Ta BUBUEHHS CTPYKTYPHOI opraHisariii mpuc/is’iB; ceMaHTHKA I'PeIbKUX IapeMiii BuBUeHa HeIo-
cTaTHBO. TakUM YMHOM, CJIiJ 3a3HAUNTH, 1[0 HE3BAKAIOUN HA BEJINKY KiJbKiCTh po0iT, MPUCBIUYEHUX
BUBUEHHIO ITIapeMili Y BITUM3HAHIN Ta POCifichbKill JiHrBicTHII, MPHUCIIiB’A Ta MPUKa3KKU HOBOT'PEIIbKOIL
MOBH, i TUM 0iJbIlle pyMelicbKOl, JOCTIiIKeHi He[oCTaTHRO, BiICYTHI poOOTH KOMIIapATUBHOTO XapaKTe-
PV, 1110 If 3yMOBJIIOE aKTYaJbHICTb HAIIIOTO JOCJIiIKeHH.

dpaseosOrivHUN CKJIA[ MOBHU BiJHOCUTBLCS IO Ti€l YacTUHU JIEKCUKOHY, SKa BigoOpaskae JIiHTBO-
KYJbTYPHI 0COOJIMBOCTI HOCiiB MOBHU, i BiH € A3epKaJioM, B AKOMY HapoJ BUABJISIE CBOIO HAI[IOHAJILHY
caMocBimomicThk Ta cBitorman. OT:ke, mapemii € TUM J:KepesoM, AKe MOKHA JOCTIiI:KyBaTH Ha IIPEeJMeT
JiHTBOKYJIBTYPHOI iHGopmalrii.

Mertoro HaIIOI cTaTTi € BUABJEHHA CEMAHTUUYHUX OCOOJMBOCTEH HOBOTPEILKUX, PYMEMChKUX Ta
YVKpaiHChKUX IapeMiil Ha MO3HAUeHHSA MeTeOPOJIOTIUHNX SBUIII.

3BepHEeHHS 0 PyMelChbKUX IIapeMill He € BUIIaAKOBUM, OCKiabKu IIpuasos’s monan 235 pokis €
MiciieM KOMOAKTHOTO IIPOKMBAHHS I'PeKiB, AKiy 1778-1780 pp. nepecenunucs 3 Kpumy.

B HaykoBii giTepaTrypi rpernbke HaceseHnHa IIpra3oB’s Ha3WBAETHCA MO-pPidHOMY. 314e0iabIIoro i
BiTUMBHAHI, i 3apy0isKHI HOCHiITHUKY BUKOPUCTOBYIOTH TEPMiH «MapiymoabChKi rpeku» [6; 5], axuii
moenHye NBi eTHOrpadivyHi rpymnu, 1o Ma0Th CAMOHA3BY YPYMU 1 pymel, 110 B IepeKIali 03HAUAE « PUM-
asHn» (TaK cebe HasuBaJu mignani Bisaurii) [6, 9]. ['eHeTrnuHMIT 3B’ 30K 000X eTHIYHUX TPy 6A3yETHCA
Ha CHiJIbHiH caMOHa3Bi — eJlIiH (esiHOC, estiHels) [6; 5]. HocaifHUKY MOBY I'PeIbKUX eTHIYHUX IPYII
A. Binenskuii, T. Uepuuinora, O. 'apkasenb BKa3yOTh Ha Te, 10 OiJIbIIE ITOJIOBUHU MapiyIoJbChbKUX
T'peKiB TOBOPUTH HA CBOEPIAHUX MiajieKTax, AKi iHOAlI BUAIJIAIOTH Yy CAMOCTiliHY MOBY — PYMeEICBKY,
CIIOPiJHEeHY HOBOTPEIIbKill, TKa BiIHOCUTHCS OO iHAOEBPOIEcbKol cim’l moB. Iumia ixua rinmka — ypy-
MU — KOPUCTYEThCSA FOBipKaMu, AKi BIIHOCUTHCA 40 TIOPKCHKOI MOBHOI I'PDYIIN.

ITapemii (mpucaiB'a i mpMKasku) — IIMPOKO IMOIIMPEHUHN KaHpP (OJBKIOPY, Ile CBOEPimHA
€HIIUKJIOE i HapOJHOTO :KUTTs. ¥ HUX HApPOJ 3HAXOAUB BiAIOBiAi Ha Bei Bunaaku :KutTsa. HafimaBrinmi
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IIPUCJIiB’ A Ta IPUKA3KY ITOB’ A3aHi 3 yCBiIOMJIEHHAM JIIOAUHOI0 CBOTO MiCIlA B IPUPOAIi i cBOEI TPy ZOBO1
misnapHOCTi [7, 3]. Pymei HasuBaioTh iX «napomuuc» ta «pumuicy [3], ypymMu — «amanan codnepu»
Ta «maxmax»y [1, 22]. HesBaskaouu Ha IIOCUJIEHHSA OCTAHHIM YacoM iHTepecy OO BUBUYEHHS MOBU Ta
doaskI0PY MpuazoBcbKuXx rpekis (apikosa 10.B. [2], KyTHa 10.B. [10], Xpucty X. [11]), nmapemii me
cTaBaJiv IPeJMETOM CIIeIliaJIbHOTO BUBUEHHA. Y HAIIiW po6oTi mopAs 3 ony0JiKOBaHMMU IPUCTiB’ AMU
Ta mpukaskamu rpekiB-pymeiB (Kip’axos JI.H., ITatpuua II.K. [3], Xopom M.O. [8]) BukopucTano
IOJIbOBi MaTepianu, 3i6pani nix yac erHorpadivnux ekcrneguitit 2006-2009 pp. y mprasoBChKUX ceax
KOMIIAKTHOTO IIPOYKMBAHHSA I'PEKiB.

HocrimHUKY 3a3HAYAIOTH, IO MOBAa PYMeHCHLKUMX HPUCIIIB’iB apxaiuHimia HOpiBHAHO, HAIpU-
KJIaJl, 3 MOBOIO iXHiX Ka30K, a HaWJaBHIIIi pyMelCbKi IPUCIIiB’A MalOTh CBOI BUTOKM y JaBHBOT'DEIlb-
KUX HmapeMifx, MiATBEPIKYIOUN KOHIIEIIIil0 TOXOIKeHHA pyMeiB. YpPyMchKi mpucaiB’sa, HalimaBHiIL
3 AKUX BiguyTHO HAOJIMMKeHiI M0 cximmoi Tpamwuilii, BiApisHAIOTHCS HaA3BMUYAKHOIO oOpasHicTio,
MeTapOpPUUHICTIO, ajle BAaKKO MepPeKJIafaloThesa YKpaiHChKOI0 a00 pocitichKoio MoBoo [6, 18].

Ha nmouaTtkoBuX eTanmax cBOT0 PO3BUTKY JIIOAMHA OTOTOKHIOBaJA cede 3 mpupoxow. 11a yasa 6yna
IOBOJII IPUMiTUBHOMIO. JIoam B mIporeci TpyAoBOi AiAJBHOCTI MOCTIAHO CTUKAJNUCA 3 IPUXUJIbHUMU i
BOPOKUMM CUJIaMU IPUPOAU, BiluyBaau CBOIO Oe3mopagHicTh, 6e33axucHicTh. [IparueHHsa oTpuMaTu
Iobpuit Bposkail, 3aXUCTUTH cede TOPOAMI0 OarkaHHA 3aH00pUTH cUau Ipupoau. I JroamHAa 3BepPTaeThCA
0 MariuHol cuju cJaoBa, BipAuu, II10 caMe TaK BOHA MOXKe BIIMHYTU Ha OJUKUX 3BipiB i Ha mpuponHi
asuma. CriocTeperkeHHA JTIOAVMHY HAJI IPUPOIOIO Ta Bipa B il MariuHy cuy 3HaXOAWJIU BiToOpaKeHHA B
ycHii TBopuocTi [4, 414].

IIpoamasisyBaBIiu MOBHUI MaTepia, MOKEMO TO0AUUTH, 1110 HAHO1IbITe yBary JIIOAY IPUI1IAIN
TaKUM CUJIaM IIPUPOIY, IK COHIIE, IOII, BiTep, IMIaHyBaIu BOAY, He6O0, 3eMJIf0. 3TOIOM IIEPBiCHE 3HAUEH-
HS TPUCIiB’iB 3MiHIOBAJIOCS, BOHU ITOUMHAJNY BIKUBATUCA Y IIEPEHOCHOMY 3HAUEHHI AJA 300parkeHHs
abCcTpakTHUX IIOHATh: HaAil, BOJi, CIIpaBeAJIMBOCTI Ta iHINNX, MIO3UTUBHUX UM HETATUBHUX PUC XapakK-
Tepy JIOAUHY ToIto [4, 414].

Hocaimxyoun ceMaHTUYHI 0COOJIMBOCTI ITapeMiii 3 KOMIIOHEHTOM «SJBUIA MPUPOAN» , MU TiNIIIN
BUCHOBKY, IIT0 X MOKHA MOAiIUTHY Ha ABi rpynu: 1) mapemii 3 KOMIOHEHTOM Ha HO3HAYECHHS ITPUPOTHUX
SBUII, AKi BJIacHE TTO3HAYAIOTH IPUPOIHE ABUIIE, Ta 2) TapeMii, AKi MicTATH KOMIIOHEHT Ha TO3HAYEH-
HA METEOPOJIOTiYHOTO ABUIIA, ajleé CEMAaHTHUUYHO II03HAYAIOTH He IIPUPOHE ABUIIE, a 0a3yI0ThCA HA IIe-
peHoci AKoCTel un XapaKTePUCTUK Ha MOBEIiHKY JI0Aell, iX pucu XxapakTepy, CTOCYHKU MiK JIOAbMH,
MaTepiaJbHUUA CTaH Ta iHIIe.

Hocaigxyoun nepiry rpyny napeMmiil, Mu BUABUJIMN HUSKY CIIJBHUX Ta BiAMiHHUX PUC B HOBO-
TPenbKilt, yKpaiHChbKill Ta pyMmeiicbKux MmoBax. Cirifl 3a3HAYNTH, 1110 HAWUYKUCETBbHIIIIO0 ¥ TPHOX MOBaX €
rpymna 3 KOMIIOHEHTaMU Ha II03HAUYeHHA ammocgeprux onadie (Io1, CHIT, rpan): oyeil dow, eayxuil: He
it0e de npocamu, a il0e 0e Kocamv, He lide Je wOPHO, a il0e Oe 81uopa; ifpete pe o Tovlodu / JIIE AK 3 Bigpa;
amulmKy a3, 4ax ma AKmpuc mpemHnuvL / TAaKUH MOPO3 — HABIiTH 3ipKU APUIKATE.

B yxpaiucskiit MoBi 6araTo MeTeopoJIOTIiUYHMX TIPUCIIiB’iB OB’ A3aHi 3i CHiroM i MOpo30M, a TaKOXK
i3 momeM: oue mMopo3 3 owuma; 3uma 0e3 cHizy — aimo 06e3 xaiba; MOpo3 He 6eJUK, A CMOAMb He 6eJUMb,
Oouy i cHiz Ha Hebi He 302HUIOMb, @ HA 3eMNI0 npuildyms; 6a2amo zpomy, mano 0ouwy; B HOBOTPEIbKiHA —
3 pomieM i Bitpom: 4 Oa fpéter 1 Oa yrovicer i kolo koipo B kaver / abo momr, abo cHir, abo rapHa IOroza;
LETA TN Ppoven, épyetal kai n fpoxn / TMicad TPOMY IPUXOOUTE IOIIL; 1] KOTaIYioa ) ovvath Ko 0évipo. Eepilwver |
CUWJILHUY [TOL fepeBa 3 KOPeHeM BUPUBAE; OV 0V QUGINEEL AVELOS, KAWVAPL 0gv o0AeDel / KO He TIOAYE Bi-
Tep, FiJIKa He TOBOPYXHETHCS, B PYMENCHKIN — 3 COHIIEM: UNLIOC-NA IH MAKPA, ALA XJEH / COHIlE TaJIeKo,
aje rpie; myn namy uaiwc 0yit myppusa, a myxn amsapny — my 0syaus / COHIIE 3eMJIi Ja€ KPacoTu, a
JIOAWHI — poboTy; my ncuao m yéa-na, myH uan mu ¢canvi-mo / i BUCOKuil naropd CoOHIIA He 3aKPUE.
I1e moB’s13aH0 HacamMIepe 3 0COOIMBOCTAMU KJIiMaTYy.

3ycTpiuaroThCcsa KOMIOHEHTH Ha MO3HAUEeHHSA ABUII IIPUPOAU, BifcyTHi B iHmux moBax. Tak, Ha-
IIPUKJIAZ, B HOBOTPEIIbKill MOBi € mapemii Ipo 3eMJIETPYC: uia (épa EVag GELOUOS / 00UH OeHb — 00UH 3eMile-
mpyc, ajne B YKPalHCBhKi#l Ta pyMeNChbKill I1eil KOMIIOHEHT y IpuCIiB’ax BigcyTHi#. Ile o6ymoBIeHO THM,
1o I'pettia mae 6iabIn ropucTuii peabed, Hisk YKpaiHa, rpelbKuii Hapo IepeKuB KiJbKa 3eMJIeTPyCiB,
AKi IpUHec/I HeraTUBHI HACTiIKY AJIS KYJIbTYPH Ta COIiaJIbHO-eKOHOMIUHOTO PO3BUTKY KpPaiHMU.

B ykpaiHcbKiit MOBi TaK0K 3ycTpiuatoTheA mapeMii 3 KOMIIOHEHTaAMU «POca» Ta «8eCesKa», Io B
HOBOT'DEIbKifl MOBi JOCUTD PifiKe ABUIIE: PAHHI NMAULKU POCY N'IOMb, & Ni3Hi CAIZKU JAIOMb; MAllCb-
Ka poca kpauwa eiéca; 600y 3 piku ue6pPOM He 8UYEPNAEUL, BeCelKY 3 Heba PYKOI0 He CXONUUL; 8ecesKa
Kinuamu n'e 600y 3 pik i 03ep i nidnimae it Ha He6o das dowy.

oo npyroirpynu napemiit, TOOTO TUX, AKi MiCTATH KOMIIOHEHT HA TO3HAYEHHS METEOPOJIOTiYHOTO
ABUIIA, ajle CeMaHTHUUYHO MO3HAUAIOTh He IIPUPOJHE SABUINE, MU BHUIIJINJIMA B Hi TaKi ceMaHTHYHi
KaTeropii:

* Axocmi nwdunu, pucu xapaxkmepy: OMYXHU HA Hb0ZO0 i po3cuniembvcs 6i0 eimpy (caabKicTb);

xail xou zpim 3 Heba (BifmOBimanbHiCTH, 0600B’A3KOBICTD); M AAbLIMBA IH AX MYH U0 QYcupo /
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IIpaB/a CBiTJIiIIa 3a COHIIE; Xail MeHe 2pim nob’e (IPaBAUBICTh, YECHICTD); AX ma MOHA WYMYKQ
WoH 0seH nepviHc / y HbOTO BBUMKY CHIT'y He BUIpocul (*KafibHicT®); uctd m fpoys, kovkodla /
micida oIy [BaArae] KamoIIoH; Oro10¢ PTOVEL KOVIPO GTOV GVEUO, PTOVEL Ta, YEVIQ. TOV / XTO ILJII0E IIPO-
TH BiTPY, IIJII0€ HA CBOIO OOPOAY; 6’ emubces sk pubda 06 1i0 (poduTH MapHy CIPaBY); Tt ékave, — Aveuo
xovfdpi! / 110 BiH pobuB? — BiTpu y Kiy6oK 3MoTyBaB (JIiHB); uadyuéva ta fovva omo ta yiovia / Ha-
BUEHi ropu CHirom; yzpoc epywu mu ¢osam! / Mokpuii nomry He 60iThCs (ZOCBiA, JOCBiTUEHICTD)
TOIIIO.

* Cmocynru mise n100v6mu: kofopog ovpavos aotparés o¢ pofdral / ancTe HeOO OIMCKABOK He 60iThCA
(uecHiCTB, IUPICTB); 7 KOAN UEPa a0 TO TPWI Paivetal / TAPHUH NeHb BUAHO 3 paHKY (YCIIiX); ACHO,
36i0KU gimep Ome; CEIHCUM BIMPOM NOBIALO; OV OEV OCTPATTEL, O fpovTd, / AKIO HeMae OJIUCKaBKU,
HeMae ¥ rpomy; dumy 6e3 802H1I0 He Oy8ac; 0sUX0C AHIMY MY XYp map-na mu cardprum / 6e3
BiTpY I TPaBa He KOJUIIEThCA (IPUUNHY AKUXOCH ITONiH, 3MiHa IOAiiT) TOIIO.

* Ilouwymma ma emouyii: mpemmimu 4K OCUKA HAQ 6IMPY; AH MOPO30M CUNAMU NO3A WKIPOIO
(cTpax, 60ABIUBICTB); 0%l MYMAHOM 3AX008Mb; cOVVEPIALE N Own TOv / T1OT0 0OJIUYUSA BKPUJIOCH
XMapaMm’; v EYovve aTov HA10 poipo, / HeMa B HUX JIOJII ITiJT COHIeM (HeIacTsd, rope, evaib); W00
mebe epim npubues! (He3aLOBOJIEHICTE); 0 AveUoS OV Jev umodilel, dpnoé tov, kai ag Poviler / BiTep,
110 He MEPEeITKOAKAE, HeXal IMe; J€ 1oV KAVEL 0UTE Kpvo, 00te (éoty / MEHi Bi TOTO Hi X0JI0HO Hi
JKapKO (0aliysKicTh); ayandw ooy y10vi arov kOp@o 1ov / JTI00JII0 AK CHIT Ha CBOI# roJioBi (HeraTus-
He CTaBJIEHHS IO YOTOCh, KOTOCh); TOI0C KOAOS AVEUOS 0 Epepe / AKWI TapHUN BiTep Tebe IpUHicC;
axum eimpom! (HeconiBaHiCTh, HECIIOAiBaHe MPUOYTTH, IOABA) TOIIIO.

* Mamepianvrhe cmanosuue, cmaéienna 00 mamepianbhux 6aaz: sukudamu zpowi Ha eimep;
nycmumu 3a eimpom (MapHOTPATCTBO); UETA TH Ppoyn 0 NA10G / TiCIA OOy — COHIIE; 1 EVTVYIA LLOLG-
Cer pe yeyuwviatiko nilo. Avatélier apyc kai 0bgl vapis / IMACT CXO0Ke Ha 3UMOBe coHIle. Berae nisno
Ta 3aXOIUTH PAHO; 3ACEIMUMb COHUe i 8 Haule 8iKOHUe (IIlacTs, TalaH); 8pywiuc — Qaopus gep! /
JIOIII 30JI0TO IPUHOCHUTH (6araTCTBO, JOCTATOK); 3’ A8AAMUCH AK 2pUOU nicas dowy (IIOMHOMKEHHA
JIOCTaTKY, BeJIUKa KiJTbKiCTBh).

OcobsimBy yBary Jronu mpupinanu npugMmeraMm. Crocrepirarouy 3a TpupoAo00, BOHU HAaBUAJINCA
IPUCTOCOBYBATHUCA O HABKOJIUIITHBOTO CBiTY, YKUTU ¥ IPAIOBATH B 3Jarofi 3 npupoxaor. 1li 3HanHA
IeperaBaInuCs 3 MOKOJIHHA OO0 MOKOJIIHHA: Ha Mapito cuavhi pocu — avoHu 0ydymb cipi il Koci; Koau
Ha IOpis zpim, 6yde padicmb n100am 8cim; otav oxods Mapty, AGomn umpog kol Tiow ywue / KON IyeIr «be-
peseHb», OarHo monepeny Ta Mo3axy 3eMJid; o Plefapnc ki av pleficel, kalokaipt Qo yuvpicer / nroTHH, X0U i
JIIOTY€E, BCE OJHO JIITOM IIaXHe.

IikaBuM € TOM haKT, IO JOCUTH BeJINKA KiIbKiCTh pyMeNChbKUX IPUCIiB’iB Mae MOBHI eKBiBaJieH-
TH y HOBOTPEIbKill ab0 YKpaiHCHKil MOBaX: WYMKeUWYy ULIOC, IH ama mumpes marnna: 0syil goc, ama
Mmux JileHn — 3uMo6e COHUe, AK MALyxa: C8imuma, ane He zpie; yzpoc epywu mu gosam! — o fpeyuévos
Ppoyn dev t pofiaror / MOKpuii foury He 60iThea. Ile cBigunTh IPO TiCHI KOHTAKTH I'PEIIBKOTO HACEJIEHH
3 METPOIIOJIi€0 Ta MiciieBuUM HacejleHHaM IIpuasos’s.

ITigcymoBy0UM, BaKJINBO BiI3HAUNTH, 110 MIapeMii 3 KOMIIOHEHTOM «SIBUINA IPUPOAU» MAIOTh J0-
CHUTbB IINPOKY TEMATUUYHY KJacupikallito B 3aJI€KHOCTI BiJf KOMIIOHEHTA, AKUI BXOAUTD A0 iX CKJIALY.

IlepcnekTuBy IOAANBININX MOOCHIIMKEHb 3 o0OpaHOoi IpobjeMaTHKM BOAYAEMO Y MOMKJIMBOCTL
IOCJIII;KeHHSA IIapeMiii Ha IpeaMeT 3B’ I3KY IX JIeKCUUHUX, TPAMATAYHNX Ta CTUJIICTUYHUX XapaKTepu-
CTHUK 3 BILIMBOM, AKHNI BOHU 3A1MCHIOIOTE yV PidHUX chepax KUTT, a TAKOK Y MOXKJINBOCTI IIOPiBHAHHS
mapeMmii 1iei TeMaTHUYHOI IPynu 3 MOMIOHMMHK B iHIIMX MOBaxX, 30KpeMa YPYMCBKOI, IIIO € HMOPSAn i3
pPyMelichbKOI MOBOIO IPHA30BCHKUX I'PEKiB.
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Anomayia. Y cmammi poseasadaromosca napemii H0802PeybKoL, pYmeilicbKol ma YKpaiHCbKoL M08
HA NO3HAYEHHSA MeMmeOoposoZIYHUX A8UW, MA IX CeMAHMUYHI 0cO0AUB80CMI. 3A3HALAIOMbCA CNILbHI Mma
8i0MIHHI pUCU J BUKOPUCMOBYBAHHI KOMNOHEHMIE, U0 03HAYAIMb A8UWLA NPUPOOU Y PDISHUX MOBAX;
anani3yomuvcs 3HAYeHHA NPUCLIB’i8, W0 MAMb MemeoposoZitHullL KOMNOHEeHM, ale 300paicyomy
nogedinky awo0eil, CMOCYHKU MiKe HUMU, DUCU XAPAKMepY, MamepialbHUll CTAH.

Knwuosi cnosa: napemis, cemanmuini 0cobau6ocmi, Rpucais’s, HapooHi npuKkmemu, pucu Xapax-
mepy.

Summary. The article deals with weather related idioms (proverbs and sayings) of Modern Greek,
Rumaiic (language of the Azov Greeks) and Ukrainian languages and their semantic features.

Proverbs and sayings are a widespread genre of folklore, a unique encyclopedia of folk life. The
oldest proverbs and sayings are related to people’s conscious perception of the world, themselves in
it and their work. Nature observation and belief in its magical power found reflection in oral folk
arts.

In the course of investigation it was found that idioms with a component "Natural phenomena”
can be divided into two groups: 1) idioms with a component referring to natural phenomena, which ac-
tually depict a natural phenomenon, and 2) idioms with a component referring to natural phenomena,
which semantically depict not a natural phenomenon, but its characteristics and qualities transferred
to human behavior, personality traits, relationships between people, financial status, etc.

Regarding the first group, it was found that in Ukrainian language there are a considerable num-
ber of weather related idioms about snow and frost, in Modern Greek — about rain and wind, in Ru-
maiic — about the sun, which is explained by the climate patterns. There are components describing
natural phenomena peculiar to only one of the languages (an earthquake in Modern Greek language, a
rainbow in Ukrainian, etc.), however they are few.

It was noted that much attention was paid to country lore related to natural phenomena.

The second group of idioms was divided into four basic semantic groups: the quality of human per-
sonality traits; relationships between people; feelings and emotions; financial status.

For future research the author sees as a promising opportunity the study of the idioms for connec-
tion between their lexical, grammatical and stylistic characteristics and the influence that they have
on the different spheres of life.

Key words: idioms, proverbs and sayings, semantic features, country lore, personality traits.
Ompumano: 24.01.2015 p.

YAK 811.161.2°282.2(477.85)
Pycrax H.O.

FHOCEOJ1OIN4YHU NAPAMETP AIAJIEKTHUX TEKCTIB
BYKOBUHCbKUX TOBIPOK

KoruiTuBHa JiHrBicTMKa poO3ridxae MOBY SAK 3HaApPAANA KOAYBaHHA Ta TpaHcdopmalil 3sHaHb,
ajJiPKe MOBA € He JIMIIe BHYTPIITHBOIO 3JaTHICTIO JIIOAMHY, BOHA CTBOPEHA HE3aJIE}KHO BiJf KOHKPETHOTO
inguBina, Hamama i 330BHi, IPU 3aCBOECHHI MOBU JIIOAWHI HaB’A3yeThCA MEBHUI 00CAT 3HAHD, CIOCI0
KaTeropmsaillil ¥ KoHIleNTyaJisalii cBiTy, AKi 3ajeskaTh BiJ BHYTPillTHHOTO PedJIEKCUBHOTO IOCBiTy
Hanii. KormiTupHa JiHrBicTHMKa CBOIM BUHMKHEHHAM IIEBHOIO MipoIo 30008’ si3aHa i Teopii TiHrBicTHUYHOI
BiTHOCHOCTI.
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